
 
 

สงวนลิขสิทธิ์ ห้ามพิมพ์จําหน่ายและห้ามคัดลอกไปเผยแผ่ทางสื่อทุกชนิดโดยไม่ได้รับอนุญาต 1 

အခန ်း ၁၂  HIV နငှ   AIDS ဆ ိုင ရာဗဟိုသိုတ  

[อะคาน 12  แอชไอ่บี่ นิ่น เอ่ไอ่ดี่แอส ไส่หย่าบะฮุตุ้ต้ะ]  

ตอนที่ 12  ความรู้เร่ือง HIV และ AIDS 
--------------------------------------------------------------------------- 

บทสนทนาที่ 1  

คำศัพท์ 1  

เม็ดเลือดขาว သသ ်းဖ ြူဥ  [ตเว พยู่ อุ]้   
ทำลายไป  ျက ဆ ်းပစ  [พแยะ ซี ปยิ]   
ระบบภูมิคุ้มกันตัวร่างกาย က ိုယ ခံအာ်းစနစ  [โก่ ข่าน อา สะ นิ]   
ทำให้บกพร่อง ချ  ျို့ယ င ်းသစ [โช่  ยวีน เส่]   
ยังไม่ได้รับการรักษา သဆ်းမကိုရသသ်း  [เซ หมะ กุ้ ยะ เต]   
ภาวะแทรกซ้อน ထပ တ ို်းလာတ  သရာဂါသစ  [ทะ โต หล่า แต้ ยอ ก่า ติ้]   
โรคอื่นๆ  တဖခာ်းသရာဂါသတ   [ตะ ชา ยอ ก่า ตเหว่]   
ไม่สามารถป้องกันได้ မကာက ယ န ိုင  [หมะ ก่า กแว่ ไหน่]   
ทำให้เสียหาย, ทำให้พัง ပျက စ ်းသ ာ်းသစ [ปแยะ ซี ตวา เส่]   
ยาต้านไวรัส ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်းသတ သဆ်းသတ   [ไบ รัส โป ต้ะ เซ ตเหว่]   
อย่างต่อเนื่อง အဆက မဖပတ  [อะ แซะ หมะ ปยะ]   
ใช้อยู่ သံို်းသန [โตน เหน่]   
ชีวิต ဘဝ  [บะ วะ   
อย่างดี, ดีดี သကာင ်းသကာင ်း [เกา เกา]   
สามารถใช้ชีวิตอยู่ได้ သနထ ိုင န ိုင  [เหน่ ไถ่ ไหน่]   
สารคัดหลั่ง ခနဓာက ိုယ အရည သတ   [ข่าน ด่า โก่ อะ เหย่ ตเหว่]   
สัมผัส ထ သတ ျို့မ  [ทิ ตเว่ มิ]   
เลือด  သသ ်း  [ตเว]   
น้ำอสุจิ သိုက ရည  [โตะ เหย่]   
ของเหลวในช่องคลอด မ န ်းမက ိုယ အရည  [เมน มะ โก่ อะ เหย่]   
น้ำนมแม่ မ ခင န ို   [มิ ขิ่น โน่]   
ช่องคลอด မ န ်းမက ိုယ   [เมน มะ โก]   
ทวารหนัก စအ ို [สะ โอ่]   
ปาก ပါ်းစပ  [ปะ ซะ]   
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ไม่มีการป้องกัน, ไร้การป้องกัน အကာအက ယ မ   [อะ ก่า อะ กแว่ แม่]   
มีเพศสัมพันธ์ လ င ဆက ဆ ံ [เหล่น แซะ ส่าน]   
ยาเสพติด မ ်းယစ သဆ်းဝါ်း   [มู ยิ เซ วา]   
คนที่ฉีดเข้า ထ ို်းသ င ်းသ သတ  [โท ตวีน ตู่ ตเหว่]   
เข็มฉีดยา သဆ်းထ ို်းအပ  [เซ โท อ้ะ]   
ร่วมกัน, ด้วยกัน အတ  [อะ ตู่]   
ไม่สะอาด မသန   ရှင ်း [หมะ ต้าน ชีน]   
อุปกรณ์ทางการแพทย์ သဆ်းဘက ဆ ိုင ရာက ရ ယာ [เซ แบ้ะ ไส่ หย่า กิ ริ หย่า]   
ช่วงตั้งครรภ ์ က ိုယ ဝန သဆာင ချ န   [โก่ หวุ่น เส่า เฉ่น]   
ช่วงคลอด မ ်း  ာ်းချ န  [มี พวา เฉ่น]   
ช่วงให้นมบุตร န ို  တ ိုက ချ န  [โน่ ไต้ เฉ่น]   
มารดา, แม่ မ ခင  [มิ ขิ่น]   
เด็ก, ลูก ကသလ်း [กะ เล]   
ลมหายใจ  အသက ရှြူသလ  [อะ แต้ะ ฉู่ เหล่]   
มือ လက   [และ]   
จับ က ိုင  [ไก่]   
กอด သပ ျို့ က  [ปเว่ แพ้ะ]   
สัมผัสทางร่างกาย ရိုပ ပ ိုင ်းဆ ိုင ရာထ သတ ျို့ မှု [โยะ ไป ไส่ หย่า ทิ ตเว่ มุ]   
น้ำลาย တံသတ ်း  [ตะ ดเว]   
น้ำตา မျက ရည  [มแยะ เหย่]   
เหงื่อ သခ ်း [ชเว]   
ปกติ ပံိုမှန   [โป่น หม่าน]   
การใช้ชีวิตประจำวันร่วมกัน သန  စဉ်ထ သတ ျို့သနထ ိုင မှု [เน่ สิ่น ทิ ตเว่ เหน่ ไถ่ มุ]   

 
T : HIV ဆ ိုတာ သသ ်းဖ ြူဥသတ က ို  ျက ဆ ်းပစ ပပ ်း က ိုယ ခံအာ်းစနစ က ို ချ  ျို့ယ င ်းသစတ   ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်း 

တစ မျ  ်း ဖ စ ပါတယ  ။  

A : AIDS ဆ ိုတာ သဆ်းမကိုရသသ်းတ   HIV သရာဂါပ ို်းသ ကာင   ထပ တ ို်းလာတ  သရာဂါသစ ပါ ။  

T : အ ဒါကသန တဖခာ်းသရာဂါသတ က ို မကာက ယ န ိုင တ   က ိုယ ခံအာ်းစနစ က ို ပျက စ ်းသ ာ်းသစတ   AIDS 

သရာဂါ ဖ စ လာသစတယ  ။  

A : ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်းသတ သဆ်းသတ က ို အဆက မဖပတ  သံို်းသနတ   HIV ပ ို်းရှ သ သတ က ဘဝက ို 

သကာင ်းသကာင ်း သနထ ိုင န ိုင ပပ ်း AIDS သရာဂါ ဖ စ မလာန ိုင ပါဘ ်း ။  
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T : သရာဂါပ ို်းရှ သ ရ   ခနဓာက ိုယ အရည သတ န   ထ သတ ျို့မ တာသ ကာင   HIV သရာဂါပ ို်း က ်းစက ခံရတာ 

ဖ စ တယ  ။  

A : ဥပမာဖပရရင  သသ ်း ၊ သိုက ရည  ၊ မ န ်းမက ိုယ အရည  ဒါမှမဟိုတ  မ ခင န ို   တ ို  ပါ ။  

T : က န ဒံို်း မသံို်းဘ န   မ န ်းမက ိုယ  ၊ စအ ို ဒါမှမဟိုတ  ပါ်းစပ တ ို  ကသန အကာအက ယ မ   လ င ဆက ဆ ံ

တာကသန သရာဂါပ ို်းက ို ရသစန ိုင တယ  ။  

A : မ ်းယစ သဆ်းဝါ်း ထ ို်းသ င ်းသ သတ လ ို သဆ်းထ ို်းအပ က ို အတ သံို်းတာ ၊ မသန   ရှင ်းတ   

သဆ်းဘက ဆ ိုင ရာက ရ ယာသတ က ို သံို်းတာတ ို  က သရာဂါပ ို်းက ို ရသစန ိုင တယ  ။  

T : က ိုယ ဝန သဆာင ချ န ၊ မ ်း  ာ်းချ န  ဒါမှမဟိုတ  န ို  တ ိုက ချ န အတ င ်း သဆ်းမကိုတာ ၊ ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်း 

သတ သဆ်း မသံို်းတာတ ို  က မ ခင ကသန ကသလ်းက ို သရာဂါပ ို်းက ်းစက န ိုင တယ  ။  

A : အသက ရှြူသလ ၊ လက က ို က ိုင တာ ၊ သပ ျို့ က တာ ဒါမှမဟိုတ  ရိုပ ပ ိုင ်းဆ ိုင ရာထ သတ ျို့ မှုသတ က 

တစ ဆင   HIV က မက ်းစက ပါဘ ်း ။  

T : တံသတ ်း ၊ မျက ရည  ၊ သခ ်းတ ို  ကတစ ဆင   HIV က မက ်းစက ပါ ။  

A : ဒါ  အဖပင  ပံိုမှန သန  စဉ်ထ သတ ျို့သနထ ိုင မှုကတစ ဆင  လည ်း မက ်းစက ပါ ။  
 
คำแปลบทสนทนาที่ 1  

T : HIV ဆ ိုတာ သသ ်းဖ ြူဥသတ က ို  ျက ဆ ်းပစ ပပ ်း က ိုယ ခံအာ်းစနစ က ို ချ  ျို့ယ င ်းသစတ   ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်း 

တစ မျ  ်း ဖ စ ပါတယ  ။  

[แอชไอ่บี่ โส่ต่า ตเวพยู่อุ้ตเหว่โก่ พแยะซีปยิปยี โก่ข่านอาสะนิโก่ โช่ยวีนเส่แต้ไบรัสโป ตะมโย 
พยิป่าแต่]  
“HIV คือ เชื้อไวรัสที่ทำลายเซลล์เม็ดเลือดขาว ทำให้ระบบภูมิคุ้มกันบกพร่อง” 

A : AIDS ဆ ိုတာ သဆ်းမကိုရသသ်းတ   HIV သရာဂါပ ို်းသ ကာင   ထပ တ ို်းလာတ  သရာဂါသစ ပါ ။  

[เอ่ไอ่ดีแอส โส่ต่า เซหมะกุ้ยะเต้แต้ แอชไอ่บี่ ยอก่าโปเจ้า ทะโตหล่าแต้ยอก่าตปิ่า]  
“AIDS เกิดจากภาวะแทรกซ้อนจากการติดเช้ือ HIV ที่ไม่ได้รับการรักษา”  
 
 

T : အ ဒါကသန တဖခာ်းသရာဂါသတ က ို မကာက ယ န ိုင တ   က ိုယ ခံအာ်းစနစ က ို ပျက စ ်းသ ာ်းသစတ   AIDS 

သရာဂါ ဖ စ လာသစတယ  ။  

[แอด่าก้ะเหน่ ตะชายอก่าตเหว่โก่ หมะก่ากแว่ไหน่แต้ โก่ข่านอาสะนิโก่ ปแยะซีตวาเส่แต้ เอ่ไอ่
ดีแอส ยอก่า พยิหล่าเส่แต่]  
“จากนั้นจะนำไปสู่โรค AIDS ซึ่งเป็นโรคที่ทำลายระบบภูมิคุ้มกัน ทำให้ร่างกายไม่สามารถต่อสู้
กับโรคอื่นๆ ได้” 
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A : ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်းသတ သဆ်းသတ က ို အဆက မဖပတ  သံို်းသနတ   HIV ပ ို်းရှ သ သတ က ဘဝက ို 

သကာင ်းသကာင ်း သနထ ိုင န ိုင ပပ ်း AIDS သရာဂါ ဖ စ မလာန ိုင ပါဘ ်း ။  

[ไบรัสโปต้ะเซตเหว่โก่ อะแซะหมะปยะ โตนเหน่แต้ แอชไอ่บี่ โปชิตู่ตเหว่ก้ะ บะวะโก่ เกาเกา 
เหน่ไถ่ไหน่ปยี เอ่ไอ่ดี่แอส ยอก่า พยิหมะหล่าไหน่ป่าบู]  
“ผู้อยู่ร่วมกับเชื้อ HIV ที่เข้ารับยาต้านไวรัสอย่างต่อเนื่องสามารถมีชีวิตที่ดี และไม่พัฒนาเป็น 
AIDS” 

T : သရာဂါပ ို်းရှ သ ရ   ခနဓာက ိုယ အရည သတ န   ထ သတ ျို့မ တာသ ကာင   HIV သရာဂါပ ို်း က ်းစက ခံရတာ 

ဖ စ တယ  ။  

[ยอก่าโปชิตู่แย่ข่านด่าโก่อะเหย่ตเหว่แน่ ทิตเว่มิต่าเจ้า แอชไอ่บี่ ยอก่าโป กูแซะข่านยะต่า พยิ
แต่]  
“การติดเช้ือ HIV เกิดจากการสัมผัสกับสารคัดหลั่งของผู้ติดเชื้อ” 

A : ဥပမာဖပရရင  သသ ်း ၊ သိုက ရည  ၊ မ န ်းမက ိုယ အရည  ဒါမှမဟိုတ  မ ခင န ို   တ ို  ပါ ။  

[อุ้ปะหม่าปยะยะหยิ่น ตเว, โต้ะเหย่, เมนมะโก่อะเหย่ ด่ามะหมะโฮะ มิขิ่นโน่ โต้ป่า]  
“เช่น เลือด น้ำอสุจิ ของเหลวในช่องคลอด หรือน้ำนมแม่” 

T : က န ဒံို်းမသံို်းဘ န   မ န ်းမက ိုယ  ၊ စအ ို ဒါမှမဟိုတ  ပါ်းစပ တ ို  ကသန အကာအက ယ မ   လ င ဆက ဆ ံ

တာကသန သရာဂါပ ို်းက ို ရသစန ိုင တယ  ။  

[กุ่นโดนหมะโตนแบแน่ เมนมะโก่, สะโอ่ ด่ามะหมะโฮะ ปะซะโต้กะ้เหน่ อะก่าอะกแว่แม่ เหล่น
แซะส่านต่าก้ะเหน่ ยอก่าโป ยะเส่ไหน่แต่]  
“การมีเพศสัมพันธท์างช่องคลอด ทวารหนัก หรือทางปากโดยไม่ป้องกัน โดยไม่ใช้ถุงยาง
อนามัย ทำให้ติดเช้ือได้” 

A : မ ်းယစ သဆ်းဝါ်း ထ ို်းသ င ်းသ သတ လ ို သဆ်းထ ို်းအပ က ို အတ သံို်းတာ ၊ မသန   ရှင ်းတ   

သဆ်းဘက ဆ ိုင ရာက ရ ယာသတ က ို သံို်းတာတ ို  က သရာဂါပ ို်းက ို ရသစန ိုင တယ  ။  

[มูยิเซวา โทตวีนตู่ตเหว่โหล่ เซโทอ้ะโก่ อะตู่โตนต่า, หมะต้านชีนแต้ เซแบะไสห่ย่ากิ้ริหย่าตเหว่
โก่ โตนต่าโต้ก้ะ ยอก่าโปโก่ ยะเส่ไหน่แต่]  
“การใช้เข็มฉีดยาร่วมกัน เช่น ในกลุ่มผู้ใช้สารเสพติดชนิดฉีด หรือใช้อุปกรณ์ทางการแพทย์ที่ไม่
สะอาดทำให้ติดเช้ือได้” 

T : က ိုယ ဝန သဆာင ချ န ၊ မ ်း  ာ်းချ န  ဒါမှမဟိုတ  န ို  တ ိုက ချ န အတ င ်း သဆ်းမကိုတာ ၊ ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်း 

သတ သဆ်းမသံို်းတာတ ို  က မ ခင ကသန ကသလ်းက ို သရာဂါပ ို်းက ်းစက န ိုင တယ  ။  

[โก่หวุ่นเส่าเฉ่น, มีพวาเฉ่น, ด่ามะหมะโฮะ โนไ่ต้เฉ่นอะตวีน เซหมะกุ้ต่า, ไบรัสโปต้ะเซมะ
โตนต่าโต้ก้ะ มิขิ่นกะ้เหน่ กะเลโก่ ยอก่าโปกูแซะไหน่แต่]  
“การส่งต่อจากแม่สู่ลูกในระหว่างตั้งครรภ์ คลอด หรือให้นมบุตร หากไม่ได้รับการดูแลและใช้
ยาป้องกัน ทำให้ติดเชื้อได้” 
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A : အသက ရှြူသလ ၊ လက က ို က ိုင တာ ၊ သပ ျို့ က တာ ဒါမှမဟိုတ  ရိုပ ပ ိုင ်းဆ ိုင ရာထ သတ ျို့ မှုသတ က 

တစ ဆင   HIV က မက ်းစက ပါဘ ်း ။  

[อะแต้ะฉู่เหล่, และโก่ ไก่ตา่, ปเว่แพะต่า ด่ามะหมะโฮะ โยะไปไส่หย่าทิตเว่มุตเหว่ก้ะตะซิ่น 
แอชไอ่บี่ ก้ะ หมะกูแซะป่าบู]  
“HIV ไม่ติดต่อผ่านลมหายใจ การจับมือ กอด หรือ สัมผัสทางร่างกาย” 

T : တံသတ ်း ၊ မျက ရည  ၊ သခ ်းတ ို  ကတစ ဆင   HIV က မက ်းစက ပါ ။  

[ตะดเว, มแยะเหย่, ชเวโต้ก้ะตะซิ่น แอชไอ่บี่ ก้ะ หมะกูแซะป่า]  
“HIV ไม่ติดต่อผ่านทางน้ำลาย น้ำตา หรือเหงื่อ” 

A : ဒါ  အဖပင  ပံိုမှန သန  စဉ်ထ သတ ျို့သနထ ိုင မှုကတစ ဆင  လည ်း မက ်းစက ပါ ။  

[ด้าอะปยิ่น โป่นหม่านเน่ส่ินทิตเว่เหน่ไถ่มุก้ะตะซิ่นแล หมะกูแซะป่า]  
“และไม่ติดต่อผ่านการใช้ชีวิตประจำวันร่วมกันโดยปกติ” 

 
รูปประโยคที่น่าสนใจ 

1. “HIV ไม่ติดต่อผ่านน้ำลาย น้ำตา หรือเหงื่อ” တံသတ ်း ၊ မျက ရည  ၊ သခ ်းတ ို  ကတစ ဆင   HIV က 

မက ်းစက ပါ [ตะดเว, มแยะเหย่, ชเวโต้ก้ะตะซิ่น แอชไอ่บี่ ก้ะ หมะกูแซะป่า]    

(1.1)  “จะให้ใบส่ังยาไปกับทางคุณพยาบาล” พูดว่า သဆ်းစာက ို သ နာဖပ ကတစ ဆင   

သပ်းလ ိုက မယ   [เซส่าโก่ ตู่หน่าปยุก้ะตะซิ่น เปไล่แหม่]    

(1.2)  “หายใจผ่านทางท่อนี้เถอะ” พูดว่า ဒ ပ ိုက ကတစ ဆင   အသက ရှြူပါ  [ดีไป้ก้ะตะซิ่น 

อะแตะ้ฉู่ป่า]    
(1.3)  “จะต้องให้อาหารผ่านทางท่อ” พูดว่า အစာက ို ပ ိုက ကတစ ဆင   သ င ်းရမယ   [อะส่าโก่ 

ไป้ก้ะตะซิ่น ตวีนยะแหม่]    
(1.4)  “โรคที่ติดได้ผ่านทางเลือดนั้น มีมากมาย” พูดว่า သသ ်းကတစ ဆင   ရန ိုင တ  သရာဂါသတ က 

အမျာ်းကက ်းပ   [ตเวก้ะตะซิน่ ยะไหน่แต้ยอก่าตเวก้ะ อะมยาจีแป]   

 
 
บทสนทนาที่ 2  

คำศัพท์ 2  

เต็ม ๆ အဖပည  အဝ [อะ ปเย่ อะ วะ]   
นาน  ကာ [จ่า]   
ในระยะนี้  အ ဒ အချ န အတ င ်း [แอ ดี อะ เฉ่น อะ ตวีน]   
อย่างมาก အရမ ်း   [อะ ยาน]   
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ต่ำลง န မ  ကျ [เน่น จ้ะ]   
เช้ือโรคที่ติดต่อกันได ้ က ်းစက တတ တ  သရာဂါပ ို်း [กู แซะ ต้ะ แต้ ยอ ก่า โป]   
ฉวยโอกาส အခ င  အသရ်းယ  [อะ ควิ่น อะ เย หยู่]   
เข้าง่าย ဝင လ ယ  [หวิ่น ลแหว่]   
รักษายาก ကိုသ  ို  ခက ခ   [กุ้ ต้ะ โพ่ แคะ แค]   
วัณโรค  တ ဘ သရာဂါ [ตี่ บี่ ยอ ก่า]   
ปอดบวม အဆိုတ သရာင သရာဂါ [อะ โซะ เหย่า ยอ ก่า]   
เช้ือราขึ้นสมอง ဦ်းသနာှက မှာမှု ပ ို်းဝင  [โอน เน่า หม่า โหม่ โป หวิ่น]   
ระยะที่ 1  အဆင   ၁  [อะ ซิ่น ติ้]   
ระยะเฉียบพลัน ဖပင ်းထန တ  အဆင   [ปยีน ถ่าน แต้ อะ ซิ่น]   
2 สัปดาห์ ၂ ပတ  [หนะ ป้ะ]   
4 สัปดาห์ ၄ ပတ  [เล ป้ะ]   
ไข้หวัดใหญ่  တိုပ သက ်း  [โต้ะ กเว]   
คล้าย ๆ လ ိုမျ  ်း [โหล่ มโย]   
อาการของโรค သရာဂါလကခဏာ [ยอ ก่า และ ค่ะ หน่า]   
ไดรู้้สึก ခံစာ်းရ [ข่าน ซา ยะ]   
ไม่แสดง, ไม่ให้ด ู မဖပ [หมะ ปยะ]   
ระยะที่ 2  အဆင   ၂  [อะ ซิ่น นิ]   
ระยะสงบ ပင မ သက တ  အဆင   [เหญ่น แต้ะ แต้ อะ ซิ่น]   
ส่วนใหญ่ အမျာ်းစို [อะ มยา ซุ]   
ระยะที่ 3 အဆင   ၃  [อะ ซิ่น โตน]   
อย่างรุนแรง ဖပင ်းဖပင ်းထန ထန  [ปยีน ปยีน ถ่าน ถ่าน]   
ระยะที่ 4  အဆင   ၄  [อะ ซิ่น เล]   
ขาด, ขาดแคลน, บกพร่อง ချ  ျို့တ   [โช่ แต้]   
ภาวะของโรค သရာဂါ အသဖခအသန  [ยอ ก่า อะ เฉ่ อะ เหน่]   
อย่างรวดเร็ว ဖမန ဖမန  [มหย่าน มหย่าน]   
รุนแรงเพ่ิมขึ้น ပ ိုဆ ို်းလာ [โป่ โซ หล่า]   
เสียชีวิต အသက သသဆံို်း [อะ แต้ะ เต่ โซน]   
ประโยชน์  အကျ  ်းသကျ်းဇ ်း  [อะ โจ เจ ซู]   
ร่างกาย ခနဓာက ိုယ  [ข่าน ด่า โก่]   
จำนวนไวรัส ဗ ိုင ်းရပ စ အသရအတ က  [ไบ รัส อะ เหย่ อะ ตแวะ]   
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ค้นพบ ရှာသတ ျို့ [ฉ่า ตเว่]   
ทำให้ลดลง သလ ာ ချသပ်း [ช่อ ชะ เป]   
กลับมาดีขึ้น ဖပန သကာင ်းလာ  [ปหย่าน เกา หล่า]   
รักษา, เก็บรักษาไว้ ထ န ်းသ မ ်းထာ်း [เทน เตน ทา]   
ช่วยให้ က ည သပ်း [กู่ หญี่ เป]   
อันตราย, ภัย အနတရာယ  [อ่าน ดะ แหย่]   
ผู้อื่นทั้งหลาย အဖခာ်းသ သတ   [อะ ชา ตู่ ตเหว่]   
อย่างมีนัยสำคัญ သ သ သာသာ [ติ้ ติ้ ต่า ต่า]   

 
A : သယဘိုယျဆ ိုရင  HIV က ်းစက ခံရပပ ်းတ  အခါ AIDS သရာဂါ အဖပည  အဝ ဖ စ လာ  ို   ၈ နစှ  ကသန  

၁၀ နစှ သလာက   ကာတတ တယ  ။  

T : အ ဒ အချ န အတ င ်းမာှ က ိုယ ခံအာ်းစနစ  အရမ ်းက ို န မ  ကျသနလ ို   က ်းစက တတ တ   သရာဂါပ ို်း 

သတ က အခ င  အသရ်းယ ပပ ်း ဝင လ ယ တယ  ။  

A : ဥပမာဖပရရင  ဖပင ်းထန ပပ ်း ကိုသ  ို  ခက ခ တ   တ ဘ သရာဂါ ၊ အဆိုတ သရာင သရာဂါ ဒါမှမဟိုတ  

ဦ်းသနာှက မှာမှု ပ ို်းဝင တာတ ို  ပါ ။  

T : HIV က ်းစက ခံရတာရ   လကခဏာသတ က တစ သယာက န  တစ သယာက  မတ ည  ကပါဘ ်း ။  

A : အဆင   ၁ က ဖပင ်းထန တ  အဆင  ဖ စ ပပ ်း သရာဂါက ်းစက ခံရပပ ်း ၂ ပတ  ကသန ၄ ပတ  သလာက  

 ကာတယ  ။  

T : သရာဂါက ်းစက ခရံသ သတ က တိုပ သက ်းလ ိုမျ  ်းသရာဂါလကခဏာက ို ခံစာ်းရန ိုင ပပ ်း ၅၀% 

သလာက က သရာဂါလကခဏာမဖပပါ ။  

A : အဆင   ၂ က ပင မ သက တ  အဆင   ဖ စ ပပ ်း အမျာ်းစိုဟာ သရာဂါလကခဏာ မဖပဘ  ၅ နစှ  ကသန   

၁၀ နစှ အထ   ကာန ိုင တယ  ။  

T : အဆင   ၃ က က ိုယ ခံအာ်းစနစ က ို ဖပင ်းဖပင ်းထန ထန   ျက ဆ ်းခံရတ   AIDS သရာဂါ အဆင   

ဖ စ တယ  ။  

A : အဆင   ၄ က က ိုယ ခံအာ်း ဖပင ်းဖပင ်းထန ထန  ချ  ျို့တ  လာပပ ်း သဆ်း မကိုသရင  သရာဂါအသဖခအသန 

ဖမန ဖမန  ပ ိုဆ ို်းလာပပ ်း အသက သသဆံို်းန ိုင တယ  ။  

T : HIV ပ ို်းသတ သဆ်းရ   အကျ  ်းသကျ်းဇ ်းကသတာ  ခနဓာက ိုယ ထ က ဗ ိုင ်းရပ စ အသရအတ က က ို ရှာလ ို   

မသတ ျို့ န ိုင တ  အဆင  အထ  သလ ာ ချသပ်းန ိုင တယ  ။  

A : က ိုယ ခံအာ်းစနစ က ို ဖပန သကာင ်းလာသစပပ ်း ထ န ်းသ မ ်းထာ်း  ို  လည ်း က ည သပ်းတယ  ။  

T : အခ င  အသရ်းယ ပပ ်း က ်းစက တတ တ   သရာဂါပ ို်းသတ န   ထပ တ ို်းလာတ  သရာဂါသစ သတ ရ   

အနတရာယ က ို သလ ာ ချသပ်းတယ  ။  

A : အဖခာ်းသ သတ က ို HIV ပ ို်း က ်းစက မှာက ို သ သ သာသာ သလျာ ကျသစတယ  ။  
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คำแปลบทสนทนาที่ 2  

A : သယဘိုယျဆ ိုရင  HIV က ်းစက ခံရပပ ်းတ  အခါ AIDS သရာဂါ အဖပည  အဝ ဖ စ လာ  ို   ၈ နစှ ကသန  

၁၀ နစှ သလာက   ကာတတ တယ  ။  

[เหย่บุ้ยะโส่หยิ่น แอชไอ่บี่ กูแซะข่านยะปยีแต้อะข่า เอ่ไอ่ดี่แอส ยอก่า อะปเย่อะวะ พยิหล่าโพ่ 
ชิ นิก้ะเหน่ แส่ นิเล่า จ่าต้ะแต่]  
“โดยทั่วไป หลังติดเชื้อ HIV จะใช้เวลาประมาณ 8-10 ปี จึงจะพัฒนาไปสู่โรค AIDS เต็มขั้น” 

T : အ ဒ အချ န အတ င ်းမာှ က ိုယ ခံအာ်းစနစ  အရမ ်းက ို န မ  ကျသနလ ို   က ်းစက တတ တ   သရာဂါပ ို်းသတ က 

အခ င  အသရ်းယ ပပ ်း ဝင လ ယ တယ  ။  

[แอดีอะเฉ่นอะตวีนหม่า โก่ข่าอาสะนิ อะยานโก่ เน่นจ้ะเหน่โล่ กูแซะต้ะแต้ ยอก่าโปตเหว่ก้ะ 
อะควิ่นอะเยหยู่ปยี หวิ่นลแหว่แต่]  
“ซึ่งในระยะนี้ภูมิคุ้มกันจะถูกทำลายจนต่ำมาก ทำให้เกิดโรคติดเชื้อฉวยโอกาส” 

A : ဥပမာဖပရရင  ဖပင ်းထန ပပ ်း ကိုသ  ို  ခက ခ တ   တ ဘ သရာဂါ ၊ အဆိုတ သရာင သရာဂါ ဒါမှမဟိုတ  

ဦ်းသနာှက မှာမှု ပ ို်းဝင တာတ ို  ပါ ။  

[อุ้ปะหม่าปยะยะหยิ่น ปยีนถ่านปยี กุ้ต้ะโพ่แคะแคแต้ ตี่บี่ยอก่า, อะโซะเหย่ายอก่า, ด่ามะหมะ
โฮะ โอนเน่าหม่าโหม่โปหวิ่นต่าโต้ป่า]  
“เช่น วัณโรค ปอดบวม หรือเชื้อราขึ้นสมอง ที่มีความรุนแรงและรักษายาก” 

T : HIV က ်းစက ခံရတာရ   လကခဏာသတ က တစ သယာက န  တစ သယာက  မတ ည  ကပါဘ ်း ။  

[แอชไอ่บี่ กูแซะข่ายะต่าแย่ และค่ะหน่าตเหว่ก้ะ ตะเย่าแน่ตะเย่า หมะตู่หญี่จ้ะป่าบู]  
“อาการของผู้ติด HIV จะแตกต่างกันไปในแต่ละคน” 

A : အဆင   ၁ က ဖပင ်းထန တ  အဆင  ဖ စ ပပ ်း သရာဂါက ်းစက ခံရပပ ်း ၂ ပတ  ကသန ၄ ပတ  သလာက  

 ကာတယ  ။  

[อะซิ่น ติ้ ก้ะ ปยีนถ่านแต้อะซิ่นพยิปยี ยอก่ากูแซะขา่นยะปยี หนะ ป้ะ ก้ะเหน่ เล ป้ะ เล่า จ่า
แต่]  
“ระยะที่ 1 คือ ระยะเฉียบพลัน จะเป็นประมาณ 2-4 สัปดาห์หลังการติดเชื้อ” 

T : သရာဂါက ်းစက ခရံသ သတ က တိုပ သက ်းလ ိုမျ  ်းသရာဂါလကခဏာက ို ခံစာ်းရန ိုင ပပ ်း ၅၀% သလာက က 

သရာဂါလကခဏာမဖပပါ ။  

[ยอก่ากูแซะข่านะตู่ตเหว่กะ้ โต้ะกเวโหล่มโยยอก่าและค่ะหน่าโก่ ข่านซายะไหนป่ยี งาแส่ หย่า
ไข่โนน เล่าก้ะ ยอก่าและค่ะหน่าหมะปยะป่า]  
“ผู้ติดเช้ืออาจมีอาการคล้ายไข้หวัดใหญ่ ร้อยละ 50 จะไม่มีอาการ” 

A : အဆင   ၂ က ပင မ သက တ  အဆင   ဖ စ ပပ ်း အမျာ်းစိုဟာ သရာဂါလကခဏာ မဖပဘ  ၅ နစှ  ကသန     

၁၀ နစှ အထ   ကာန ိုင တယ  ။  
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[อะซิ่น นิ้ ก้ะ เหญ่นแต้ะแต้อะซิ่น พยิปยี อะมยาซุห่า ยอก่าและค่ะหน่า หมะปยะแบ งา นิ ก้ะ
เหน่ แส่ นิอะทิ จ่าไหน่แต่]  
“ระยะที่ 2 คือ ระยะสงบ ผู้ติดเชื้อส่วนใหญ่ในระยะนี้จะไม่มีอาการผิดปกติใด ๆ  ระยะนี้อาจ
นาน 5-10 ปี” 

T : အဆင   ၃ က က ိုယ ခံအာ်းစနစ က ို ဖပင ်းဖပင ်းထန ထန   ျက ဆ ်းခံရတ   AIDS သရာဂါအဆင   

ဖ စ တယ  ။  

[อะซิ่น โตน ก้ะ โก่ข่านอาสะนิโก่ ปยีนปยีนถ่านถ่าน พแยะซีข่านยะแต้ เอ่ไอ่ดีแ่อส ยอก่า อะ
ซิ่น พยิแต่]  
“ระยะที่ 3 คือ ระยะโรค AIDS ระยะนี้จะเกิดขึ้นเมือ่ระบบภูมิคุ้มกันถูกทำลายอย่างรุนแรง” 

A : အဆင   ၄ က က ိုယ ခံအာ်း ဖပင ်းဖပင ်းထန ထန  ချ  ျို့တ  လာပပ ်း သဆ်း မကိုသရင  သရာဂါအသဖခအသန 

ဖမန ဖမန  ပ ိုဆ ို်းလာပပ ်း အသက သသဆံို်းန ိုင တယ  ။  

[อะซิ่น เล ก้ะ โก่ข่านอา ปยีนปยีนถ่านถ่าน โช่แต้หล่าปยี เซ หมะกุ้ต้ะหยิ่น ยอก่าอะเฉ่อะเหน่ 
มย่านมย่าน โป่โซหล่าปยี อะแตะ้เต่โซนไหน่แต่]  
“ระยะที่ 4 คือ ภูมิคุ้มกันบกพร่องอย่างรุนแรง หากไม่รับการรักษาอาจทำให้อาการทรุดลง
อย่างรวดเร็ว และเสียชีวิตได้” 

T : HIV ပ ို်းသတ သဆ်းရ   အကျ  ်းသကျ်းဇ ်းကသတာ  ခနဓာက ိုယ ထ က ဗ ိုင ်းရပ စ အသရအတ က က ို ရှာလ ို   

မသတ ျို့ န ိုင တ  အဆင  အထ  သလ ာ ချသပ်းန ိုင တယ  ။  

[แอชไอ่บี่ โปต้ะเซแย่ อะโจเจซูก้ะต้อ ข่านด่าโก่แทกะ้ ไบรัสอะเหย่อะตแวะโก่ ฉ่าโล่หมะ ตเว่
ไหน่แต้อะซิ่นอะทิ ช่อชะเปไหน่แต่]  
“ประโยชน์ของยาต้าน HIV คือ ลดจำนวนไวรัสในร่างกายให้ต่ำจนตรวจไม่พบ” 

A : က ိုယ ခံအာ်းစနစ က ို ဖပန သကာင ်းလာသစပပ ်း ထ န ်းသ မ ်းထာ်း  ို  လည ်း က ည သပ်းတယ  ။  

[โก่ข่านอาสะนิโก่ ปย่านเกาหล่าเส่ปยี เทนเตนทาโพ่แล กู่หญี่เปแต่]  
“ช่วยฟื้นฟูและรักษาระบบภูมิคุ้มกันให้ด้วย” 

T : အခ င  အသရ်းယ ပပ ်း က ်းစက တတ တ   သရာဂါပ ို်းသတ န   ထပ တ ို်းလာတ  သရာဂါသစ သတ ရ   

အနတရာယ က ို သလ ာ ချသပ်းတယ  ။  

[อะควิ่นอะเยหยู่ปยี กูแซะต้ะแต้ ยอก่าโปตเหว่แน่ ทะโตหล่าแต้ยอก่าติต้เหว่แย่ อ่านดะแหย่โก่ 
ช่อชะเปแต่]  
“ลดความเสี่ยงการเกิดโรคติดเชื้อฉวยโอกาสและโรคแทรกซ้อน” 

A : အဖခာ်းသ သတ က ို HIV ပ ို်း က ်းစက မှာက ို သ သ သာသာ သလျာ ကျသစတယ  ။  

[อะชาตู่ตเหว่โก่ แอชไอ่บี่ โป กูแซะหม่าโก่ ติต้ิ้ต่าต่า ช่อจะเส่แต่]  
“ลดโอกาสการแพร่เชื้อ HIV สู่ผู้อื่นอย่างมีนัยสำคัญ” 

 
รูปประโยคที่น่าสนใจ 
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2.   “ลดโอกาสการแพร่เชื้อ HIV สู่ผู้อื่นอย่างมีนัยสำคัญ”  အဖခာ်းသ သတ က ို HIV ပ ို်း က ်းစက မှာက ို 

သ သ သာသာ သလျာ ကျသစတယ  [อะชาตู่ตเหว่โก่ แอชไอ่บี่ โป กูแซะหม่าโก่ ติ้ติต้่าต่า ช่อจะเส่

แต่]   
(2.1)  “แผลตกสะเก็ดแล้วอย่างเห็นได้ชัด” အနာက သ သ သာသာ ကျက သနပပ   [อะหน่าก้ะ ติ้

ติ้ต่าต่า แจ้ะเหน่ปย่ี]    
(2.2)  “สัมผัสได้ถึงก้อนทีอ่ยู่ในท้องอย่างชัดเจน” ဗ ိုက ထ က အလံို်းက ို သ သ သာသာ 

စမ ်းမ တယ   [ไบ้แทก้ะ อะโลนโก่ ติ้ติ้ต่าต่า ซานมิแต่]    

(2.3)  “ขาบวมอยู่อย่างเห็นได้ชัด” သဖခသထာက က သ သ သာသာ သရာင သနတယ   [เฉ่เด้าก้ะ ติ้

ติ้ต่าต่า เหย่าเหน่แต่]    
(2.4)  “ดวงตาแดงอยู่อย่างชัดเจน” မျက လံို်းက သ သ သာသာ န သနတယ   [มแยะโลนก้ะ ติ้

ติ้ต่าต่า หนี่เหน่แต่]   
 
คำพังเพยเฉลยความคิดจากเมียนมา ဖမန မာ အသတ ်း ၊ ဖမန မာ ဆ ိုရ ို ်းစကာ်း 

 “ ကည  တတ လ င  ဘာဝနာ ၊ မ ကည  တတ လ င  တဏာှ [จี้ต้ะลยิ่น บ่าหวะหน่า, มะจี้ต้ะลยิ่น 

ตะหน่า]” แปลตรงว่า “ถ้าดูเป็น ภาวนา, ถ้าดูไม่เป็น ตัณหา”  คำศัพท์ที่อยู่ในคำสอนนี้คือ 
 ကည  တတ  [จี้ต้ะ] แปลว่า “ดูเป็น”  လ င  [ลยิ่น] แปลว่า “ถ้าหากว่า”  ဘာဝနာ [บ่าหวะหน่า] 

แปลว่า “ภาวนา, การทำสมาธิ”  မ ကည  တတ  [มะจี้ต้ะ] แปลว่า “ดูไม่เป็น”  တဏာှ [ตะหน่า] 

แปลว่า “ตัณหา, ความปรารถนา”   

 ความหมายของคำสอนนี่คือ ถ้ามองด้วยตาแห่งธรรมะ จะเจริญสมาธิ แต่ถ้ามองด้วยจิตแห่ง
ความปรารถนา เพ่ิมความอยากและปลุกเร้าอารมณ์ทางเพศ 
 
 
 


